Somsikov ALl
Etymology of the name Kues (Kyiv)

Let's start with the etymological dictionary notes.

Kyiv. The name of the capital of Ukraine dates to the name of its legendary founder Kyi.
The origin of the name Kyiv in the etymological online dictionary of G. A. Krylov.

It has long been noticed that any word of unknown origin and meaning can always be
explained by the special name of some imaginary character or sacral hero with biography invented
for his authority. The consequence of this is as follows: the etymology of the word Kyiv is
unknown.

Kyiv, Ukrainian: Kuis, is the name of the city, Old Russian: Keuresn (Primary Chronicle),
Arabic: Kujabah (Thomsen, Urspr. 37), Medieval Greek: Kiofov, Kioafa (Konstantine
Bagration), Medieval Latin: Cuiewa (Thietmar 8, 74). Close local dialects: Polish: Kijewo,
Czech: Kyjov (8 times), Serbo-Croatian: Kujeso (5 times); see Vasmer, Sitzber. Preuys.
Akad., 1932, p. 638 and derivatives from proper noun Kuiu (Kyi) (see cue); Sobolevsky, RFV
64, 180 and Old East Slavic inhabitants named as xvt nemn (ky nemn). Hence the borrowing
from the Old Norse Kanugardr "Kyiv"; see Thomsen, S4 1, 314.

The origin of the name Kyiv in the etymological online dictionary of Vasmer M.

There are already two thoughts, if only it can be called thoughts:

- borrowing from the Old Norse. Yeah, right, it is borrowing. There is even no Rus' or
Kiev, but "North Germanic peoples™ already exists and that is where this "borrowing” comes from.
How and what does this "Old Norse™ word mean? Sorry, ask anybody else. It is just borrowed, we
are done here.

That is, these still non-existent Russians float and go there solely for the borrowing. This is
the logical level or a kind of humour of modern science.

- derivatives from proper noun Kewu (Kyi) (see cue). I mean, from proper noun Kyi.
Actually, the Russian ending » can mean the plural: z00-u, 3s6ep-u, KbI-H, that is, there are not one,
but many of them. Well, let's not be picky about this. Let there be only singular: KbI-M=KbIH.
Then it is recommended to change the word K. Out of respect for the author designated by the
following epithets: "The etymological dictionary of the Russian language by Max Vasmer is one of
the most authoritative etymological dictionaries of our time. It contains 18 thousand dictionary
articles. The author of the dictionary is the largest Slavic etymologist® Source:
https://gufo.me/dict/vasmer, we will follow his suggestion to watch the word K.

Origin of the word kua (cue)

(billiard) stick, dialectic meaning "wooden hammer, tamper"”, Siberian, Ukrainian: xuai,
Bulgarian: xiu "stick, club", Church Slavonic: ke "hammer, club™, Bulgarian: xusax "scale
weight", Serbo-Croatian: xujax "club", Slovenian: kij, Czech, Slovak: kyj "cue, stick",
Polish: kij "stick, staff", Upper Sorbian, Lower Sorbian: kij. Relative to the Lithuanian: kizjis
"hammer"”, kija “stilt", Latvian: kija "stick, club”, Lithuanian: kiigis "hammer"”, Old
Prussian: kugis. Next, see kosams (Buga, RFV 71, 54; Trautman, Apr. Sprd. 364, BSW 123;
Bernecker 1, 676, M.-3. 2, 908, Meie, MSL 14, 355; Brandt, RFV 22, 247; Zubatiy, IFAnz,
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4, 58; Endzelin, SBE 196). The meaning of "pool cue" is obviously influenced by the French
queue — the same; see Preobrazhenskiy I, 306. The Polish medium (Malinowski, RF 5, 611
and others) is incredible. But compare xoéx.

The origin of the word cue in the etymological online dictionary of Vasmer M..

So, KMH is a stick or a club. It's already in our way, in Russian. Let's remember the
designation of the Emperor Nikolay Pavlovich, invented by revolutionaries and liberals — Nikolay
Sticky. So, it is just Nikolay Kyiv. Where some Kyi was like a predecessor of Nikolay Pavlovich.

There's also a pool cue. Of course, this is French queue — a tail, I think. There is even a
suitable expression "The tail wags the dog", although it is not clear how to tie it to a pool cue.

Kua. Interslavic. Derived (kuit < ko) from the same base as xosams (forge). Originally a
"stick, club”, then a "hammer, sledgehammer™ (relative to the Latvian ija “club, stick”, Old
Prussian: kugis "hammer™). As a "pool cue” came from the Polish language, where kij <
French queue, the same root as the cue "stick, club™.

The origin of the word cue in the etymological online dictionary of Shanskiy N. M.

A new turn of creative thought. Now it's not just a stick, but a sledgehammer, hammer and
even a forge. Kyiv is a sledgehammer. Let's leave it without any comment.

There is also a famous idiom "Your tongue will take you to Kyiv" with an omission of the
word "even". It means to the middle of nowhere, almost on the edge of the earth — not too
honourable designation of Kyiv as a metropolis, translated from the Greek as MOTHER OF THE
CITIES (Russian ones). It is not important to find the way to such a city or the capital, because "All
roads lead to Rome" and not to Kyiv, which is some kind of a hinterland, to which you may not find
the road at once - you have to ask many times.

Unexpectedly, there is another "etymologist” - the French novelist Maurice Druon, making a
categorical statement in his book "Dawn comes from the depths of heaven": "Even the name Kyiv is
Khazar and means "bank of the river".

Of course, he doesn't tell how and why it is the "bank of the river". The key thing is to stun,
and then everything else can go to hell. You can just go out on a popularity.

The article "The Mysterious God Perun™ puts forward another possible assumption with the
adoption of the word K, used as a metaphor for the CANNON. In other words, Kyiv is the name
of a fortress equipped with cannons used to defend or protect the Dnieper transport of goods. As in
the billiard, the word KHH (cue) is used as a symbolic designation of a ship's artillery gun. The
game itself has a symbolic meaning of the capture of Tsargrad (Constantinople)
http://viXra.org/pdf/1809.0167v1.pdf.

But this etymology should be abandoned. We return to its beginning.

Composition of the word KUEB (KYIV)

First, it should be noted that the pronunciation of the word KHMEB (KYIV) has been
subjected to natural historical changes reflected in its modern recording. Moreover, it is not the
same in Russian and Ukrainian languages, in both cases not corresponding to the original spelling
and pronunciation. Fixed with the original record KhIEB, corresponding to the pronunciation of
KbIH+HEB. In the Russian language, AI was replaced by 7 and resulted in KHH+HEB, and in the
Ukrainian language £ was replaced by Z and resulted in KhI+IB, corresponding to the
pronunciation KbIH+HHB.


https://vasmer.lexicography.online/?/???
https://lexicography.online/etymology/?/??????
https://shansky.lexicography.online/?/???
http://vixra.org/pdf/1809.0167v1.pdf

Remember its original designation Kb/} +HEB.

According to the assumption put forward by dictionaries, the word KHMEB (KYIV) is
composed of two parts - KbIM or KHMH, which is considered to be proper noun, and -#4EB, which is
apparently just a grammatical category of ending, which does not have its own lexical meaning.
Let's see if it is true. In appearance, both parts can be simple words or derivative words, forming a
joint statement.

What can these words be?

The first part of the word KbIH may mean KAKOH (Which), abbreviated KOH.

The Russian expression KAKOH YEPT (What the devil for), abbreviated H4 KOH YEPT,
with an omission of the part K4- corresponds to the Ukranian ZKbIH BHC, abbreviated same way
HA KbIH BHC. The expression HA KOH BHC is an unacceptable Russian distortion.

So, KbIH is a Ukrainian abbreviation of the word JKAIH, which corresponds to the Russian
KAKOM, KOTOPBIH (What or Which), abbreviated KOZ.

The second part EB is an abbreviation or reduction of the word EBO (standard is EI'O (his))
or EBOHHBIH.

The combination KbIH+EB means KAKOM (What) (or KOTOPhIY (Which)) EBO (or
EBOHHBIHN). There is clearly some unfinished expression here. Which one?

Let's turn aside a bit and consider a known example of such an expression first. Here is this
example.

Senatus Populusque Romanus

This is the sacred designation of another great city — ROME. first the city-state, then the
empire, which fully uses two forms of recording: Senatus Populusque Romanus or Senatus Populus
que Romanus, translated as "The Roman Senate and People”. But why can it be written differently?
The original monuments have a full form of recording without spaces and separating points (Fig. 1).
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Fig. 1. FuII form of sacral recordlng Wlthout spaces or separatlng points

Or as an abbreviation using separating points (Fig. 2).

Fig. 2. Sacred formula of the Roman state in the forh of an abbreviation

Similar to another sacral designation: Russian Soviet Federative Socialist Republic and its
abbreviation with or without dividing points — R.S.F.S.R. or RSFSR (Fig. 3).



It is obvious that QUE in the sacral formula in Figure 2 is a separate word, namely the
record Senatus Populus Que Romanus is correct. Here the word QUE is just an "AND", and for
some reason it is not placed between the words to be joined: SENATUS QUE (i.e. "AND")
POPULUS, but after the second of them. Besides, it also has the supposed possibility of merged
recording — POPULUSQUE. It is believed that these are the peculiarities or quirks of Latin
grammar, which have no explanation and do not require it, because such a requirement is
considered to be even "unculturable™.

Preliminary grammatical considerations

The words Senat-us, Popul-us and Roman-us have the same endings -US in the sacral
designation under consideration. Moreover, there is an additional consonant -n- in Roma-nus. Of
course, it can be declared a suffix. However, it is easier to think that it is added only for the sake of
euphony and convenience of pronunciation without any "grammatical™ or special meaning.

Just like a vowel "I" is added to the English noun ending in -S in the plural, denoted by the
addition of a second -S with an unpronounceable -S+S, giving an ending -SIS.

Each of these three words can be considered as a noun: SENATE, PEOPLE, ROME or as an
adjective: SENATORIAL, PEOPLE, ROMA, but not as a noun or adjective at the same time:
SENAT, PEOPLE, OF ROME, as stated in the existing translation. Since the nominative case of
the last word is ROMA, the correct translation of these three words should be considered the form
of an adjective: SENATIAN, PEOPLE, ROMA, and not a noun.

The last word QUE remains.

Several variants of its translation are offered:

- que conj.

- and,

- and in general,

- and that's exactly,

- and therefore,

- but on the contrary, but, on the contrary,

- also, equally,

- or.

At first, of course, this mysterious conj. — a conjuncture.

Wikipedia:
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Conjunction (Latin conjunctio — union, connection) is a logical connective, which is as
close as possible to the "and". Synonyms: logical "*AND", logical multiplication, sometimes
justan "AND".

So, it is not just a word, but a logical operation, "as close as possible", etc. In addition, the
variants "and in general”, "and that's exactly"”, "and therefore™ include "and" only in order to expand
its scope. It will be just "in general”, "that's exactly”, "therefore” without the "and", thus the first
and last offered translations "And" — "Or" have not different, but also directly opposite sense as
"And" means addition and "Or", on the contrary, means separation/removal. In Russian, there can
only be "And" or "Or" separately, not together. As a result, in this case it is not a translation of the
word -QUE but only its possible contextual interpretations in the composition of different phrases,
while within the Russian, not Latin grammar.

Let's add the French pronoun QUE (pronounced K’0) — which, what.

The most accurate translation of it in this sacral text is the possessive pronoun WHAT,
WHOSE, WHICH, which finally gives the following denomination: SENATORIAL, PEOPLE'S,
WHICH IS ROMAN. Of course, it looks strange in Russian, although it is quite understandable.
That is, at an early stage of Rome's existence, it is assumed that there are other city-states and
peoples who also have their own Senate.

For example, Siena with a similar designation — SPQS (Fig. 4).

Fig. 4. Abbreviation of Siena — SPQS
But now we are talking only about Roman people.

Sacred designation of KY IV

The word QUE sounds like KUE in an alphabetic or literal reading, suspiciously like the
first part of the name KYEV.

Does it also have any special designations?

Yes, there are such designations. There are even two of them:

- KY1V is the mother of Russian cities,

- capital city KY1V.

The first designation "Mother of Cities" is a tracing from the Greek word METROPOLE,
which means the unification of city-states into a single imperial territory with the allocation of its
major city as the capital. Historians call it overcoming the feudal fragmentation. In fact, such
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"fragmentation” is a previous state of failed unification. That is, METROPOLE, as well as the
expression "mother of Russian cities" is not early, but on the contrary later political concept.
Therefore, another sacral designation needs to be considered — the CAPITAL CITY KYIV.

Which is obviously earlier or original one.

Proposed etymology

In this sacral formula, the word KYIV (KbIEB) is formed by two parts of KbIH+HEB used
in a fused form. They are deciphered as attractive pronouns Kbl — WHAT, WHOSE, WHICH and
—HUEB as an abbreviation of EBO, EBOHHBIH (his). As a result, we have the sacred phrase
CAPITAL CITY WHICH IS HIS. Or HIS CAPITAL CITY. Whom exactly (which HIS) should be
expressed further by the name of the Grand Duke, also denoted quite mysteriously: ZMAPEK (John
Doe). The part PEK means SAY, SAID migrated to Latin and derived languages as a REX due to
the similarity of the Cyrillic letter K to Latin X. With the loss of understanding of the Russian word
PEK, which is now interpreted as the Latin REX=King.

So, the origin and meaning of the name KY1V is as follows: WHICH IS HIS. And this is the
last part (completion) of the sacral formula, which looks as follows: CAPITAL CITY WHICH IS
(abbreviated as KbIH) + HIS (abbreviated as #EB). As a result, we get CAPITAL CITY KYIV
(KBIEB).

The final word of which KMEB in Russian and KUIB in Ukrainian eventually became the
final name of this glorious city.

I[TPUMEYAHME. D10 mnepeBox craTbM C PYCCKOTO s3blKa Ha aHMMkckuid. Hmxe
IIPUJIAraeTcs OPUTHHAIBHBINA aBTOPCKUN TEKCT.



ComcukoB A 1.

ITumoJoruda ciosa Kues
Haunem ¢ coo0tieHunii S TUMOIOTHUECKUX CIIOBApPEH.

Kuees. Hazsanue cmonuysl Ykpaunvl 60cxX00um K umenu ee j1e2eH0aprozo ochosamens Kus
(KoL)

Ilpoucxoacoenue cnosa Kues 6 smumonocuueckom onnaiin-cnosape Kpuinosa I'. A.

JlaBHO MOJMEYEHO, YTO JIF000E CIOBO HEM3BECTHOTO NMPOMCXOXKICHUS M 3HAUEHUs BCeraa
MOXHO OOBSIBUTH MPUAYMAHHBIM TI0 JTOMY CIy4al CHCIHAIBHBIM HMEHEM KaKOT0-TO
BOOOpa)KaeMOro MepPCOHaXKa WM CAKpabHOTO reposi. (s aBTOPUTETHOCTH — C MPUCOYMHEHHEM
eMy BooOpakaeMbIX Omorpadudeckux cefeHuid. ClieCTBUE M3 9TOTO TAaKOBO: 3TUMOJIOTHS CIIOBA
Kues neuszeecmna.

Kiues, yxp. Kuie — naszseanue 2opooa, op.-pycck. Kvircew (Ilos. epem. nem), apa6. Kujabah
(Tomcen, Urspr. 37), cp.-epeu. Kiafov, Kiodafa (Koncm. baep.), cp.-nam. Cuiewa (Tummap 8,
74). Cp. 6auskue mecmt. H.: noavck. Kijewo, uew. Kyjov (8 pas), cepboxope. Kujeso (5 pas);
cm. Dacmep, Sitzber. Preuf3. Akad., 1932, cmp. 638 u ca. Ilpouzeoonoe om coocms. Kviu
(cm. kuti); cp. Cobonesckuti, POB 64, 180 u cn. [p.-pycck. Hazeanuem odcumeneu
ovL10 Kbl Hemn. Omcrooa 3aumcmes. op.-uca. Kenugardr «Kuesy; cm. Tomcen, SA 1, 314.

Ilpoucxoocoenue cnosa Kues 6 smumonozuueckom onnaiin-ciosape @acmepa M.

371ech yxe HeNbIX JABE MBICIHU, €CJIH TOJIbKO UX MOYKHO Ha3BaTh MBICISIMU:

- «3aumcme. op.-uca.». KoneuHo, saumcmeoganue, xro 6 comHeBasucs. Jlaxe eiie 1 HUKaKOi
Pycu Her, u KueBa Toxe, a «1peBHss Vcnanausa», yxe CylecTBYeT U UMEHHO OTTYAa MPOUCXOIUT
3TO «3auMcTBOBaHME». Kak, kakuM o0Opa3oM M UYTO 03HAYAET Camo 3TO «Ip.-HUCJI.» CIOBO — 3TO,
M3BUHUTE, BOIPOC HE K HaM. 3aMMCTBOBaHO U BCE TyT. Bompoc, kak rOBOpUTCS, 3aKPBIT.

To-ecTb 3TH ele HECYIIECTBYIOIIME PYCCKUE 3a4EM-TO TYy/Ia IUIBIBYT U €IyT UCKIIOUYUTEILHO
C LIeJIbI0 3aUMCTBOBAaHMM. TakoB JIOTMYECKHMU YpOBEHb WM CBOErO pOJa IOMOP COBPEMEHHOMU
HayKHU.

- Ilpouszeéoonoe om cobcme. Koiu (cm. xkuit). To ecTh «OT COOCTBEHHOro MMeHH Kbiny.
Boo01ie-To okoHYaHUE «—H» TO0-PYCCKA MOYKET 03HA4YaTh MHOKECTBEHHOE YHCIIO — JIFO/I-H, 3BEpP-H,
KbI-H, To ecth ux momy4aercs He oAMH, a MHOro. Hy aa nagHo, He OyzeM K 3TOMY NPUAUPATHCS.
Iycts Gyner eamucrBenHoe unciao KbI-M=KbIM. [lamee pekoMeHIOBAaHO M3MEHEHHE CJIOBA —
KUI. U3 moutenus K aBTopy, 0603HAYAEMOMY SIUTETAMH «DMUMOL0SULECKUL CTOBAPL PYCCKO20
asvika Makca @acmepa npunaonedxdcum K YUCTY CAMbIX ABMOPUMEMHBIX SMUMONI0SUYECKUX
cnosapeti Hauteeo epemenu. On coodeporcum 18 muicsau croeapuvix cmameil. Aemop cnosapsi —
KpynHetiwutl  omumonoe-crasucmy — Memounux: https://gufo.me/dict/vasmer, mnocnenxyem ero
TIPEUIOKEHNIO CMOTPETh clIoBo K.

Ipoucxoicoenue cnosa Kuii

PpoO0. n. kus «(OULIUAPOHAR) NATKA», OUAL. 3HAY. KOEPEBSIHHbLI MOJION, NECI», C.-8.-P., CUb.;
VKp. Kuil, 0ap. Kiii «naika, OyOUHKA», PYCCK.-YCa8. Kbl <MOAOM, OVOUHKA», OO0ne. KUSK
«eups», cepboxops. KUjaxk «o0youmka», cioset. kij, veut., casy. kyj «xuii, naika», noavck. kij
«nanka, nocox», 6.-1yac., H.~ayac. Kij. Poocmeenno num . kijjis « monomox», kilja «xooynsm,
amuwt. kilja «nanka, Oyéuna», aum. kiigis « monom», Op.-npycck. Kugis. Janee cm . xoeédmo
(byea, POB 71, 54, Tpaymman, Apr. Sprd. 364, BSW 123; Bepuexep 1, 676, M.-D. 2, 908;
Meiie, MSL 14, 355; bpanom, P®@B 22, 247; 3y6amuui, IFANZ 4, 58; Duosenun, CED 196).
3uau. «ouniuapouslil Kuil» — 16H0 nOO éiusHUeM gpany . qUeUe — mo ace; cm. Ilpeoop. |,
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306. ITonvck. nocpedcmso npu smom (Manunosckui, PF 5, 611 u cn.) neseposimmno. Ho cp.
KOEK.

IIpoucxooicoenue cnosa Kuii 6 smumono2uieckom onnatin-crosape Pacmepa M.

Utak, KM 510 manka wm ayOuHKa. DTO yKe IO-HANIEMy, HO-PYCCKH. BCIOMHHM
M300peTEeHHOE PEBONIOIMOHEpaMH U JnOepatamu 0003HAUYCHHE Tocynaps-umiieparopa Hukomas
[TaBnoBuua — Hukonaii /1arkun. Ilomydaercs nonpocty — Hukomait Kues. I'ne nekuit Kuii Obut Kak
061 ipeamecTBeHHUK Hukonas [TaBnoBuya.

Ectp eme u npyroit — OwimmmapaHblid Kuid. JT0, pazymeeTcs, GppaHIy3ckuii (UEUE — XBOCT,
Kaxercs. IMeercst nayke u MoIX0/sIIee BhIpaKeHHE «XBOCT BUJISIET COOAKOM», XOTs HEMOHSTHO,
KaK 3TO MPUBSA3aTh K OUUIHAPAHOMY KHIO.

Kuii. Obwecnas. I[lpouzsoonoe (kuil < Kbli) Oom mMOU Hce OCHOBbL, YMO U KOBAMb(CM.).
Hcxoono — «nanka, Oybouuma», 3amem — «MOIOM, Kysaioa» (cp. poOCma.
namuiuick. kilja «0ybuna, nanxa», op.-npyc. Kugis «monomy»). B 3nauenuu «buiiuapouolil
KULl» — U3 noavckK. 53., 20e Kij < ¢ppany. qUEU., moeo dice KOpHsl, 4mo u Kuill «naiKda, 0youHay.

Ipoucxosicoenue cnosa xuil 6 smumonocuveckom ouaaun-crosape Ilanckozco H. M.

HoBerit moBOpoT TBOpUeCcKO MbICHH. Ternepb 3TO HE MPOCTO NAIKA, a U Ky8andd, MOIOmM W
naxe kogams. Kues 310 kysanoa. OctaBuM 6€3 KOMMEHTAPHSI.

EcTb Takke U3BECTHOE BhIpaXKEHUE «I3bIK 10 K1eBa J0BEIET» C MPOIYCKOM CJIOB «ayK» WM
«Iaxke» 10 CMBICIY — uepmu Kyod, 4yTh HE Ha Kpall 3eMJIM — HE CIIMILIKOM ITOYTEHHOE 0003HAYeHHE
Kuesa xax mempononuu, B nepeBojie ¢ rpedeckoro ozHavaronieit MATEPU I'OPOJIOB (pycckux).
Hesennka BaXXHOCTh HATHU TOPOTY K CTOJIBHOMY I'pajly MM CTOJIMIIE, TOCKOJBKY BEAb «BCE AOPOTH
BenyT B Pum», a He B Kues, KOTOpBIi, BEIXOJUT, KaK Obl KakKOe-TO 3aXO0JIyCThE, BOBMOXHO, JaKe U
nopyoexne. K koropomy u popory-to He cpa3y Haigems. Ilpuxoaurca MHOro pas
IepecpamnBaTh.

HeoxunanHo oOHapyKuBaeTcs eIle OJUH <«ATUMOJION» — (paHIy3ckuil mucatb Mopuc
HprooH. B kxHure «3aps npuxoauT U3 HEOECHBIX TIIYOMHY» Jeiarouuii Oe3amnerisiuoHHOe
3asBieHue: «Jlaxe Ha3BaHue «KueB» — xazapckoe v 03HAYACT «Oepee peKu»».

Kak 310 1 nmouemy MMEHHO «Oeper peku» — OTBETa, €CTECTBEHHO, He Jokaemcs. ['maBHoe
OTJIOYIIHUTH (B COKPAIICHWH CO CABHIOM yJapeHUs - OTNIYIINATH), a Jaiibllie — TpaBa HE PaCTH.
MO0:KHO 1 Ha TPOCTON MOIYJSIPHOCTU BBIEXATh.

B crarbe «TauncTtBeHHBIN 60T [lepyH» BBIIBHHYTO €I11€ 0JJHO BO3MOKHOE npearnooxenue. C
npunsTHeM cioBa KWM, ncrons3yemoro B kauectse Meradopsl, o6o3Hauaromei ITYIIKY. To
ecTb KueB 3T0 Ha3BaHME KPEMOCTH CHAOXXEHHAs MYIIEYHBIM BOOpYXeHHeM. Vcmoiabp3yeMbIM st
0GOPOHBI HJIM 3aIMTHI JTHENPOBCKOTO MepeBo3a Tosapos. Kak u B urpe Gummapna cioso KUH B
metadopruyeckum 3HayeHuu [TYIIKA ucnonb3yercs B KayecTBe CHMBOJIUYECKOTO OOO3HAYEHUS
apTUIUIEPUIICKOr0 Opyausi, IpUTOM KopabenbHoro. Cama ke Urpa HOCUT CUMBOJHYECKOE 3HAUECHUE
B3atus Koncrantunonons-Llaperpama http://viXra.org/pdf/1809.0167v1.pdf.

Ho no pa3msInuieHn# OT 3TOM 3TUMOJIOTHH CIeAyeT OTKa3aTbes. Bo3Bpamiaemcs Kk ee Hadamy.

CoctaB ciosa KUEB

[Ipexne Bcero, 3amerMM, 4TO npowusHomeHne camoro cinosa KHMEB mnoaseprayro
€CTECTBEHHBIM MCTOPUYECKUM M3MEHEHMSM, OTPAKAEMBIM HA €ro COBPEMEHHOH 3amnucu. lIpurom
HE OJMHAKOBBIM B PYCCKOM M YKPaWHCKOM $I3bIKaX, B 00OUX C1y4asx HE COOTBETCTBYIOLIMX
HUCXOJHOMY HamMcaHuio M npousHowmeHuwo. Puxkcupyemomy wucxonHor 3anuceio KbIEB,
cootBercTByromell  mpomsHourenn KbIM+MEB. B pycckom si3bike mpousonnia 3amena bl na U ¢
nonyuenmem KUH+UWEB, a B ykpamnckom — 3amena E mwa WM ma 3ammcu KBI+IB,
cooTBeTcTBYIOMIEH mpomsHomennio KbI+B.


https://vasmer.lexicography.online/%D0%BA/%D0%BA%D0%B8%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%BA/%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C
https://shansky.lexicography.online/%D0%BA/%D0%BA%D0%B8%D0%B9
http://vixra.org/pdf/1809.0167v1.pdf

3aIIOMHUM €r0 UCXO0IHOE 0003HAYEeHNE KBIU+UEB.

CornacHo NpeAnonoXkeHuo, BelIBUraecMoMy cioBapsimu, ciioBo KMEB cocTaBieHo aByms
gactsimu — KbIU wm KHPL CUHTAIoIieecs UMEHEM COOCTBEHHEIM, U —ﬂEB, CUHMTAIOIIUMCS, T10-
BUJIUMOMY, YX€ MPOCTO TPaMMATHYECKOW KAaTerOpUed oxowuaHusi, HE WMEIOIIET0 COOCTBEHHOTO
JIieKcHu4eckoro 3HadeHus. [locMOoTpuM BHHMMATENbHO, Tak Ju 3T0. Ilo BHemHeMy BUAYy o0e 3TH
YaCTH MOT'YT GLITB HUCXOOHO MPOCTBIMU WJIM MPOU3BOJAHBIMH CJIOBAMHU, COBMCCTHO 06p33y10H_II/IMI/I
CIWTHOE BBICKa3bIBaHHUE.

Kaxumu ke MOryT ObITH 3TH cj10Ba?

IepBas gacthb ciaosa KbIM moxer o3nauats KAKOM, B coxpamennn KOM.

Pycckomy «KAKOM YEPT» B cokpamennn «HA KOM YEPT» ¢ mpomyckoM uacti KA- .
B ykpauHCKOM 3TOMY COOTBETCTBYIOT: «STKBIM BUC» ¢ aHAIOrHYHBIM cokpamennem «HA KbIN
BUC». Bapuant « HA KOM BUC» — a10 HEJAOMYCTUMOE PYCCKOE HCKAKEHHUE.

Utax, KbIM 310 YKPAaMHCKOE COKpAIllEHHUE CIIOBA SIKBIMN, COOTBETCTBYIOLIEE PYCCKOMY
KAKOM, KOTOPBIH — B coxparernn KOIA.

Bropas wacte EB 310 cokpamienue unu peaykuus cioBa EBO (B HOpMHpOBaHHOM 3amucu
ET'O) wiu EBOHHBIN.

Coueranne KbIM+EB o3nauaer KAKOM (wmn KOTOPBIN) EBO (mm EBOHHBIN). 3nech
SIBHO KaKO€-TO HE3aKOHYEHHOE BhIpaxkeHue. Kakoe nmMeHHo?

OTKJIOHMMCSI HEMHOTO B CTOPOHY M PAacCMOTPUM CHadyalla M3BECTHBINH IpuMep MoJ00HOTO
BbIpaXkeHHs. BOT 3TOT mpumep.

Senatus Populusque Romanus

CakpasibHOEe 0003HauUeHUIO Jpyroro Benukoro ropoga — PUMA. Bmrauane ropoja-
rocy/lapcTBa, 3aTéM WMIIEPUM B TIOJHOM BHJE HCIOJB3YIOMIEr0 JBe (OpPMBI 3alucH:
«Senatus Populusque Romanus» unu «Senatus Populus que Romanusy, nepeBoaumbie kak «CeHaT
u HapoJ Pumckuii». Ho mouemy ux MOXKHO mHcaTh MO-pazHoMY? — B opUrHHanIbHBIX MaMsITHUKAX
BCTpeYaroTcs roHas gopma 3anucu 06e3 np06eJ1013 U pa3JeNuTeNbHbIX Touek Puc. 1.
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Puc. 1. IlonHas dopma cakpanbHOW 3amucH, naBaeMasi 0e3 MpoOENIoB WM pa3IeIUTeIbHBIX
TOYEK

Wnu 5xe cokpallleHHO B BUAE abOpesuamypsl C UCIOIb30BAHUEM pa3/IEIUTEIbHBIX TOUEK Puc.

Puc. 2. Cokparmennas cakpaibHas (hopMysia pUMCKOTO TOCyAapCTBa B BUE aO0OpeBUATYPHI
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AHAIOTHYHO [PYyroMy cakpaibHOMy obosHadennoo: POCCHUIMCKASI COBETCKAS
OEJIEPATBHAA COLUAJIMCTUYECKAA PECIIYBJIMKA wu ee cokpalleHHOI
ab0bpeBuarype ¢ pazaenureabHbiMu Toukamu P.C.®.C.P. numm 6e3 Hux — PCOCP Puc. 3.

000°

NN,

Puc. 3. A66peBuarypHoe cakpaibHoe ooo3HaueHue P.C.d.C.P. umu PCOCP

Ha Puc. 2 oueBunno, uro QUE B 3T0ii cakpanbHOU (GopMylie SBISETCS SBHO OmMOelbHbIM
cimoBoM. To ecTh MpaBWIBLHOU SIBIIIETCS MMEHHO 3amuch Senatus Populus Que Romanus. 3mech
cioBo QUE cumraercs npocro corozom «M», Tpu 3TOM MOYEMY-TO pPacCIoOjaracMbIM HE MEXIY
coemunseMbiMu ciioBamu: SENATUS QUE (to ects «M») POPULUS, a nmocie Broporo u3 Hux. Ja
K TOMY JK€ elle W C npeonoiazaemoli BO3MOXHOCThIO cinuTHOM 3ammcu — POPULUSQUE.
CunTaercsi, YTO TaKOBBI YK OCOOCHHOCTH WIJIHM MpuyyObl IATHUHCKOW TrpamMMaTtuku. OOBsCHEHHI
KOTOPBIX Hem W Kak OBl He mpebOyemcs, TOCKOIBKY Takoe TpeOOBaHME CUMTAETCS axke
«HEKYJITBTYPHOCTBIOY.

Hpe)lBapnTeﬂmee rpaMmmMaTH4€CKue cooﬁpamemm

B paccmarpuBaeMoMm cakpaibHOM 0003HaueHuMu cioBa Senat-us, Popul-us u Roman-us
UMEIOT OoJIMHaKoBbIe okoHYaHus «-USy. [Ipudyem B c1oBe Roma-n-us ects u emnie JONOTHUTETBHAS
cornmacHass «-N-». KoHeyHO, ee MOXHO OOBSBUTH KakuM-nmuOo cybpduxcom. OmgHako, mpoiie
CUHMTaTh, YTO OHA JIOOABISAETCS UCKIIOUUTEIBHO IS OJaro3Byuust U ynoOcTBa mpousHoiieHus. He
UMesi IPU TOM HUKAKOTO «TPaMMaTHUYECKOT0» 3HAUEHUS WIH 0COOOT0 CMBICHA.

CoBepIlleHHO TaK XK€ Kak B aHTJMHCKOE CYIIECTBHTEIbHOE, OKAHUMBAIOIIEECS Ha «-S», BO
MHOKECTBEHHOM 4HCIe, 0003HaYaeMOM J00aBICHHUEM BTOPOTO «-S» ¢ HEMPOU3HOCUMBIM «-S+S»,
noOasisieTcs rimacHas «l», 1aBas Ipu 9TOM OKOHYaHUE «-SIS».

Kaxnoe u3 atux Tpex cinoB MOxkHO cunutarh cymiectButenbHbiM: CEHAT, HAPOJI, PUM unm
xe npuwnaratensaeiv:  CEHATCKHWIM, HAPOJIHBIN, PUMCKHI. Ho Hukak He
CYIIECTBUTENBHBIM M TpHUIaraTelsHbM ogHoBpemenno: CEHAT, HAPOJ], PUM-CKHM. Kax
YTBEPKIaeT UMEIIMUACS TepeBod. [loCKOIbKY HMMEHUTENBHBIM TAJSKOM TOCIETHEr0 CJIOBa
spisgercs ROMA, mpaBUIBHBIM TMEPEBOIOM JTHUX TPEX CJIOB CIENyeT CYUTaTh (popMy HUMEHHO
MpUJIaraTeaIbHOro: CEHATCKUI, HAPOHHbIﬁ, PUMCKUM, a e CYIIECTBUTEIBHOTO.

Ocraercs nociaennee ciiopo QUE

[Mpennaraercsi HECKOJILKO BAPHAHTOB €T0 MEPEBOJIA:
-que conj.

- PI’

- ¥ BoOO11IE,

- ¥ UMCHHO,
- U IOTOMY,


https://abbrev.enacademic.com/1254/conj

11

- a HAIIPOTHUB TOTO, HO, HAIPOTHB,
- TaKXe, PaBHBIM 00pa3oM,
- WIIH.

CHayalia, KOHEYHO, CaMO JTO 3aragoyHoe CONj. — KOHBIOHKIIH.
W3 Bukunenuu:

Konvronkyus (om nam. CONJUNCtio — «co103, €68:3b») — N02UtecKas onepayus, no CMbICLy
MAKCUMANbHO npubaudicenHHas K co3y «uy. Cunonumbl: n0o2uveckoe «Hy, nocuueckoe
YMHOMCEHUE, uHo20a npocmo «Hy.

To ectb 3T0O HE IPOCTO CIIOBO, a LeNas lo2uyecKas onepayus «MakCUMaIbHO IPUOIKEHHAs
u T.1. JloOaBuM, YTO BapHaHTHI «M BOOOIIE», «d MMEHHOY», «H TOTOMY» BKIIOYAIOT YacTh «H»
TOJIBKO JIMILIb Ul TOTO, YTOOBI JOCTHYb pacIIMpeHus obiacTu ee nmpumeHeHus. be3 yero Oyzaer
MIPOCTO «BOOOIIE», «AMEHHO», «IIOTOMY 4TO». IIpM 3TOM mepBbIi W MOCIeNHUIN TpeaaracMble
nepeBogsl «M» — «MJIM» uMeroT He NpOCTO paszHbii, HO U NPAMO NPOMUEONONONCHBIU CMBICI.
[Tockombky  «M»  o3Hawaer mpucoenuHenue/nodasnenne, a «MJIMW»  Haobopor  —
otnenenue/ynanenue. I[lo-pyccku MoxkeT ObITh TONbKO pasznenbHo «M» mubo «JIN», Hukak He
BMecTe. V3 3TOro ¢ HEmpenoXHOCTBIO BBITEKAET, YTO B JAHHOM CIIy4ae TpeaiaracTcs BOBCE HE
nepegoo cinosa -QUE, a numb ero BO3MOXHbIE mMO0IKO8AHUSA TIO KOHTEKCTY B COCTAaBE PAa3JIMYHBIX
¢pa3. [Iputom B pamKax pycckoil, a He JaTHHCKOU TpaMMaTHKH.

Jlo6aBuM K sToMy emie dpaniysckoe Mectoumenne QUE (B mpousnomenun KE) — xaxoi,
KOMOpblil.

Haubonee TOYHBIM €ro mepeBOAOM B JaHHOM CaKpalbHOM TEKCTe  SIBISETCA
npumsdcamebHoe  MeCmoumeHue KAKOU, YEU, KOTOPBIMN. Jlaroruii B WITOre TaKoe
o6osnauenne: «CEHATCKUM, HAPOJIHBIM, KOTOPBHIMI PUMCKUI». Ilo-pyccku 5T0,
KOHEYHO, BBITJSIUT HENPHUBBIYHO, XOTS M BIIOJHE NOHATHO. TO €cTh HAa paHHEM JTare
cyliecTBoBaHMs Puma mpenmnosiaraercs Haluuyue JAPYIMX TOPOAOB-TOCYAAPCTB M HApOJIOB, TOXE
MMEIOIINX CBOW CEHaT.

Hanpumep, ropona Cuensl ¢ aHanoruuasiM obo3HaueHneM — SPQS Puc. 4.

Puc. 4. A66peBuarypa ropoja Cuenst — SPQS

Ho B nanHoM ciyyae peub UJIeT UCKIIOUUTEIBHO U TOJBKO JUIIb 00 OJHOM pUMCKOM HApPOJIE.
Cakpaabnbie 0003Hauenne KUEBA

B 6yxeennom nnm OykBanbHOM mpouteHuH ciioBo QUE 3Byuut xak KYD, momo3purensHo
HanomuHas nepByro yacTb KbIE nckomoro ciosa KbIEB.


https://abbrev.enacademic.com/1254/conj
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%BE%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%86%D0%B8%D1%8F
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Ectb 11 1 y Hero kakue-nmb0o ocoObie 0003HAYCHUS?
Jla, Takue o0o3HaueHus umeetcs. Mx maxe nBa:

- KMEB — maTb ropoioB pyCcCKUX,
- crosibHbIN rpag KMEB.

Ilepeoe o6o3nauenue «MATH T'OPOHOB» sBasercs KalbKOW ¢ TpPEUECKOro —
METPOIIOJIM S, noapazymMeBaroiiei 00beUHEHHE TOPOI0B-TOCYIAPCTB B CIUHYI0 HMIIEPCKYIO
tepputoputo. C BBIJICJICHUEM €€ TJIABHOT'O TOpPOJia B KAYECTBE CTOJHUIIBI. ICTOPHKH 3TO Ha3bIBAIOT
IIPEOJIOJICHUEM BIIOXH (heodanvholl pazopoonennocmu. GaKTHUCCKH Ke TaKas «pa3ipo0JeHHOCTHY
€CTh MPEIBIAYIIee COCTOSIHUE elle He cocTosBiierocss oobenunenus. To ectb  METPOITOJINA
Kak ¥ BBIpAKECHHE «MaTh TOPOJIOB PYCCKHX» €CTh BOBCE HE paHHEE, a HAoOOpOT — IO3]HEE
nonutudeckoe nousaTue. [loaToMy B paccCMOTpeHUH HYXKJIAeTCs APYroe cakpalibHOE 0003HAYEHHUE —
«CTOJILHBIN I'PAJT KbIEB».

SIBHO siBIISATOIIEECS OOJIEe pAHHUM MJTA UCXOTHBIM.

IMpennaraemasi 3TUMOJIOTUSA

B oroii cakpansHoii dopmyine cioBo KbIEB o0pa3oBaHO 1ByMs YacTsMu KbIU+IEB,
HCIIOJIB3YEMBIMH B CIIUTHOM BHue. OHUM paciiu(poBBIBAIOTCS KaK MPUTKATEIbHBIE MECTOMMEHUS
KbI — KAKOM, YEN, KOTOPBI n —-MEB kak cokpamenne EBO, EBOHHBIN. CymmapHo
nony4aercs cakpanpHoe Beipakenne CTOJIBHBIM TPAJ] «KOTOPBIM ErO». Wmm EIO
CTOJIBHBIN TPAJI. Koro uvenHo (kakoro EI'O) TOIKHO BBIPAXATBCA JANCE UMEHEM 6ENUKO20
xnazs. O0o3HavaeMbIM TOKe moBosubHO 3aragoudo: MM PEK. Cnoso PEK, o3nauaromiee
CKA3ATD, CKA3AJIL nepexoueBaino 3aTeM B JTATUHCKUN U MPOU3BOJHBIE OT HETO SI3bIKU B hopMe
REX BcrenctBue cxonctBa HauepTaHus kupuiumyeckoil OykBel K matunckoir X. C yrparoit
noHuManus pycckoro ciosa PEK, Tonkyemoii Teneps kak natuackoe REX=KOPOJIb.

Wraxk, npoucxoxieHne u 3Hauenue cioa KUEB takoso: KOTOPBIM ET'O. Ipuuyem 3T0
MOCTEAHsS YacTh (3aBeplleHNe) cakpadbHOW (OPMYIbI, KOTOpas B IMOJHOM BUJE BBHITTISAUT TaK:
«CTOJIBHUM T'PAJT KOTOPBIM (B cokpamenuu KbIN) + EIO (8 coxpamennn — MEB)». B
urore paromee — «CTOJIBHBIN I'PAJ] KbIEB».

3aK/II0YUTENbHOE CJI0BO KOTOporo mo-pycckn — KUEB, a mo-ykpauncku — KHIB (B
nponsHomennn KBIMMB) B MTOre M CTalo OKOHYATENHHBIM HAMMEHOBAHHEM 3TOrO CJIABHOTO
ropoja.



